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Het dubbele Huwelijk. 


De- staatkundige oneenigheden, die 


Spanje gedurende meer dan twintig jaren. 


beroerd hebben, hebben vele familiën ge- 
noodzaakt, haar vaderland te verlaten en 
elders een rustiger verblijf te zoeken. 
Bordeaux, bij voorbeeld, bevat meer dan 
twintig. duizend Spanjaarden; en in die 
stad heerscht eene gelukkige overeenstem- 
ming tusschen de iuboorlingen en de 
vreemdelingen. ek : 

Het Gascunjer karakter, levendig, vro- 
lijk en beraden, vereenigt zich gemakke- 
lijk met de groote hartstogtelijkheid des 
Spanjaards; en de Castiliaansche deftig= 
heid schikt zich eveneens zeer goed naar 
de hoovaardige ongedwongenheid van den 
bewoner van Bordeaux. -De behoefte naâr 


maatstirappelijk verkeef: bn de belangen |. Deze manier;om. 


teantgaan , behaagde den graaf niet, maar 


van den häntel, hebben het dverige gee 
daan, en er zijn dan ook” iwenigvuldige 
huwelijken en verbindtenissen gestoten, 
die den stempel van duurzame vriende 
schap dragen. 

In 18.. ging de gravin d'Alcantara 
zich .te Bordeaux: vestigen. Men vroeg 
niet, of. eene staatkundige ,:: danwel 
eenigë-andere reden haar genoodzaakt had, 
am Madrid te- verlaten , waar het scheen 
dat zij weinig bekend was. Zij was rijk, 
en naar de afzondering waarin zij leefde, 
en: de zorg die-'zij--voor een jong kähd 


Groeps wers) .zij voor gene-weduwe gehou f verliefd. Ik zal mij niet ophouden met-u 
‘al de-middelen” op: te sommen , ‘die -hij- bij | Bn 
‘de::handvatte em zich bij laar bemind tel de heiligen gebeden om mij te helpen, ik, 
‘taken ;-genoeg dat zij niet achterbleef om 
‘sijne genegenheid te beantwoorden. Het 
tijdstip-vaa de huwelijksvereeniging werd 
‘bepaald en in Villa Real's eigen paleis 
voltrokken..De,nacht was reeds vrij ver 


den. Hare aghoonheid deed haar echter 


Spuedig in het oog loopen: en na eenige 
kennissen in de “stad geniaakt te hebber, 
vond: zij het moefjelijk -zich' te outirekken: 
gan de vervolgingen, die:eane jonge. vrouw: 


wachten, welke , behalve dat zij rik is, 
door geene pligten, dour geen beschermer 
wordt gebonden, om Zich aan de haar 
toegebragté hulde te onttrekken. :-De gra: 


vin gedroeg zich echter met:aco veel om- 
zigtigheid, dat zij drie jaren daarna, de 


kwaadsprekendheid nog niet den minsten 
Vat op zieh gegeven had. Gedurende ál 


dien tjd had gij :zich:, evenals altén die: 
tot haar buis behoorden, in ruuwgewaad |) 
gekleed; maar enkele maanden daarna 
scheen zij het gezelschap. te verkiezen van |: 


een harer langdurigste bewonderaars, een 
Sekerenì graaf de Bourgignom,’ die 
jk , bevallig en. vijf: en. dertig jaren. oud 
was. 
liefde, en verheugde zich de andere in het 
geluk van bemind te worden. 

»In ,” sprak de graaf, een van die liefe- 
lijke verklèiningswoordjes bezigende, wel- 
ke der Spaansche-taal voo-veel hbevallig- 
heid bijzetten ; »gij beinint mij, ik weet 
zulks; waarom verlengd- hetgeen uwe 
dichters en de —— marteling zoude 
eting ‘zijt weduwe én onafbanke- 
Kijk. WEE afkärkoude u? Zou het moge- 
jk uw “Kit en 4- “Gij” weet dat ik ‘dat 
Hevé:nchopselSerinin ‘en buitendien , het 
zijn alleep-deà lers die te vreezen 
zijn , deschoonvaders.nimmer. Ik bemin, 
en. kan, zonder u_ggen aùgenblik. geluk 
bebben; en gij maet weten, dat u te bee 
minnen eri u #oo dikwijls té #ien als ik doe, 
dingen: zijn , die uwen göeden naam moe: 
ten benadeelen.” ree he 
zE} Irloosde en glimiachte,-en: inhuren 
glimlach straalde eenigzins minachting doer. 

emt “Nik 





aiulk eeu. groot ver 


Op zekeren dag sprak, da, een van 





SS urmaamsche 


»Zal ik mijne deur dan voor u sluiten 9” 
vraeg Zij. - — 

sNeen, In; ik verlang mij metu te ver- 
eenigen... … NE: 

De gravin nam eene guitar en speelde er 


eenige ovgenblikken op, waarna zij, het 


instrument weg zettende, enige castan- 


jetten aan hare teedere vingers hechtte en 


dezelve bewoog. 
-_» Laat ons over iets anders spreken ” zeide 
zij ten laatste. »Ik bid u, laat het daarbij 
blijven, gij zult mij daarmede genoegen 
doen. Isabella! Ïsabella!” vervolgde 
zij, zich tot het kiad wendende, »ga in 
eene andere kamer spelën, gij maakt te 


veel geraás. Mijn vriend ,” ging zij verder, 
„die eastanjetten, die gûitar, hebben mij 
aan Madrid .daen denken en aan eene ge- 


schiedenis herinnerd. Het regent: wij kun- 
nen van daag niet ín de Allées de 


Tourny | 


» » Zijt gij het „° vroeg de danseres ‚>. met 
wie hij in het huwelijk treedt 2” 

» »Met wie hij in het huwelijk és getre- 
den, Esmeralda! Maar waartoe dig 
bezoek op zulk een uur?” 

» >De verrader!’ sprak Esmeralda. 
sAauschouw dit kind — het is het zijne l 
Het is ons kind!” voegde zij er hevig snike 


| kende, bij. » Als gij wist, met welk overleg 


hij mij bedrogen heeft ! als gij wist, hoeveel 
eeden van liefde hij mij gosworen heeft ! 
Ik vroeg niets, ik verlangde slechts om 
| Aem te zien! Hij vertelde mij , dat ik zijne 
vrouw zou werden, dat hij Esmeralda 
Rovit zou verlaten, ík geloofde hem. Het 
was onmogelijk ‚ mijne schande voor mijne 
inoeder te verbergen; en daarop-gedroeg 
hij zich als een: Caatiliaansch edelinau be- 
taamt, gins naar mijne moeder , bevredigs 
de mijn’ ouden vader, heraieuwde zijne 


wandelen. Ik zal u: dezelve verhalen. Wat jeeden , en ik was op nieuw gelukkig. Twee 


vegt gij daarvan?” 
een bepaald; antwoord 


er was jets-zou zaclita în. de stem der gravin, 


Jets zoo aantrekkelijks ig hare manier van 
gijn , dat hij berustte; en nu begon de jonge 


vrouw valgenderwijze : : 
Omtrent vier jaren geleden , leefde er te 


Máttrid eén gouvernements aatnamer , die |. 
mogen henat, dat zijne | 


eenige dochter de beste partij in de geheele 


stad: was: Dolores. was tevens zeer 
scheur Ken jang ridder, een der bloemen 
úeehen adel:Don Aatonio: 


van den-Spaa 
de Villa Real, werd ameorlijk ep-haar 


verlvopen „ Dolores was naar het slaap- 


vertrek geleid , waar bare maagden, na 
‚haar van hare rijke kleederen ontdaan , en 
‚hare ‘kleinoodiën en 
ta hebben, bezig waren haar in nachtge- 
waad te tooijen, toen de deur on verwacht 


diamanten gebvrgen 


geopend werd en iedereen uitriep: »Stil „ 


on Anto 


nio! de bruid is nog niet te 


bed!* © | 


»flelaas! het was Villa,Real niet, 


die inkwam; het was La Esmeratd-a, {: ps: zie Ste 
E bloem vaa mijn aanzijn, open voor. 


de eerste danseres van Madrid. Zij was 


jong, schoon (eene “zwarte schoontieid), 
‚dn vatbaar voor: al de gehechtheid ‘en tee- 
| derheïd der ketde-— voor eene belangelovze 
liefde , die. niets dan. wederliefde vraagt. 
‘Wee, echter, hem, die zulk een hart! 
misleid. Uwe’ toorieeldanseressen vertroos- 
teit: zich gewoonlijk elders en vergeven | 
‘somtijds „ doch de onzen „wonder uitzende-, 
ving ‚ wreken. zieh. over onderganen hoon. 
‘Verbeeld u die teerere en hartstogtelijke. 
jonge vrouw , met häre haren in watioftle’, 
traar aangesigt verwilderd en bleek’, hare 
oogen glinsterende van pijn. en angst, en 
in-hare atmoen een kind dragende, dat nog | 
geen drie maanden oud was en met uitge- 
atrékte armen en tranen om zijns moeders 


borst vroeg} : - : Be 
» »Waaris de bruid?” vroeg Esmaral- 


da met eene schelle stem. 


»sEsmeraldal” riep Dolores, die 


‘| haar kende’, uit: Ik ben de bruid! Ik ben 
te Donaten gij zult bew 
jschap. ontvangen”, . 


‘haop. over, doch. ik. 


5 gestrengen toon. 


t, helpt haar om ’s hemêls wil.” 


sen-mijnes vriend: 


maanden geleden, toen mijn kind ter wee 


reld was gekemen, bragt hij drie dagen 


(dan mijn bed door, zonder mij één oogen- 
| blik te verlaten. Maarde verrader:had toew 


ook « reeds lief! ik vermoedde niet, dat 
hij slechts zoo digt bij mij was ;-vm mij-te 
beter te kunnen misleiden !” 

» >Het kind vraagt voedsel,” viel een 
mijner vrouwen in;-vgeeft het de borst.” 
_» »De hemel beware mij' de kemel bes 
ware mij ! riep zij uit, zich terug trekkende. 
„Eerst dezen dag — twee uren geleden — 
vernam ik dat hij gehuwd was. Ik heb den 
priester gezien ‚die u vereenigd heeft. Het: 
voornemen kwam in mij op om hem dat 
Jeven te benemen — ik gaf mij aan de wan- 
beb de Maagd en al 


keb mijn kind omhelsd en mijne woeie is 
bedaárd.. Arm schepsel! wat zou er van 
hem geworden zijn f — de vader verinvord, 
de moeder dood! zorg gij, voor hem 
wees gij zijne moeder. Als gij nha zulk eene 
verraderlijke daad, Don Aatonio Aunt 
‘beminnen, due dat dan, Esmeralda 
zal ù niet in den weg zijn. Doch bij al de 
heiligen in den hemel — bij die Maagd, 


Van ee jong. en onschuldig als ik was , mij 


aan een:verrader overliet, zorg voor mijn 
zoon.” 
roaal zacht aan deur geklopt: bet was Don 
Antonio. in 


| i „Op dat ongenblik werd er drie of viere 


»sDolores! ziel van mijn leven , koste 


uwen echtgenoot — voor den man die u zoo 
innig lief heeft! Maria, Tsolina, 
Seraphina,kom,jutvrouwen , hoe lang 
hebt gij wel werk bij de gravin.” 


v sOpent, de deur nie {riep 


Dolores 


„Op de eërste woorden van Don Ane 
tonie, was Esmeralda in een arm- 
stoel neêrgevallen, terwijl het kind van 
hare kniën op die van Dolores glipte. 

» »Gij zult mij niet verlaten , mijn kind 1” 
sprak de brnid. »O hemel, zij bezwijunt ! 

et kind werd verzorgd , de. moeder onte 
kleed en in het huwelijksbed gelegd. 

»Esmeràlda, sprak de bruid, zich 
over haar heen buigende, »gij hebt hem 
a“kennen , gij zijt niet de eenigo 
die hij- bedrogen heeft”. 5 

» »Gevoelt gij u niet wel, mevrauw ? 
vroeg Antonio van buitea ;en geen ant 
woord hekornende, keerde hij naar. de 

aasgaal terug. 4 nn 


Ne tet ge ete — 


5 Ns 


mij leere 


„Esmeralda was stervende, nog — — 

eenige ougenblikkèn, en het Luweldksbed Publieke Mellingen. 

zou een lijk bevatten; de ongelukkige had 5 — — — 

zich zelve vergeven. Dolores, over haar | Departement der Ondeheerde Boodel en Weezen, 

heeft gebogen, veegde met-haren-zäkdeekf Door den Vendumesster M. A; KEIJSER. 

het —— en het — aleen EE ee En 

lippen bedekte, weg; terwijl derzelvér | Maandag, 19 Jänuarf 1842. 

ademhaling van oogenblik tot eogenblik} De ———— — den Boede 
wijlen. den : Heer. JAN WARG :CAMPS. — 


korter werd. 






































(8432) Be ondergeteckende waarschuwt 
een ieder‘ten. vriendelijksten (om hoe oolt 
genaamd) niets op zijnen naam te leveren, 
dan op behoorlijk regu siet door hem 
onderteekend ; verzoekt op zijne handteekee 
wing opmerkzaam te willen aijn; «— zullende 
äúde geen betaling erlangd: worden. 

_ Paramaribo, den- 59 Januarij 4842. 
JACQs. A. JACOTT. 


ERS CH ZÜURGOED „ als 
— — JMÁNGOËS, ED PIOKLES, GIR. 
; ADVERTENTIEN. JKENS, PICCALILLY, WALNUPS. pek 
— — —— — [ONIONS sOLIJVEN en MOSTARD in kloi 
mAMSPORM. ‘jen groote flesschen, versche CRACKERS 


| fin vaatjes, „versche MAKREEL in blik, 
(904) Den Zisten December 184t. DORK | BOKKINGS in kietjen , ROZIJNEN in dito, 
wvan-ISABELLA van POLAK, aan CHAR- 
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»»Ik zeide u, dat iK u nièt in den weg. 
Kou zijn,” sprak zij, hare ‘krachten verza- 
melende , sik -wist dat ik in aijn bed zoudg. 





* 


sterven.” — 


2 „Opent de dêur ,” ziep ‘Do IFs, » dat. 
een ieder binnen kome” 
. »Giĳ weet met ‘welke pieuwsgierigheid |v | VIRGINIE- en LONGNINES' SIGAREN” 
nén ; ep eene Spaansctio-bruïtoft , de ge-/LOTTE STAPELBROEK. van het Erf oren en Dames geele RANTOFFELS 
zingete bijzonderheden, tot de plegtigheid|en daaropstaande Gebouwen, aan de CRAVATTEN N 0 TEN in — 
betrekking hebhende, opmerkt; Amen ‘Groote Dwargstraut, bekend onder. Nieuwe ISCHEEP 8. BESCHUIT i — 
bespiedt naauwlettend :het: ogenblik „dat | Wijk La. E. No, 88 en Oude Wijk La. P. eer a de GOEDEREN * kri 
de ‘bruid de daniegwet-verlaat ,-eg dat de j No. 716, — — baar bij ie ida Ms VerKFIJG? 
eelitgenoethaat- volgt. Den A ntan io was | F ee EE DO ET WA A 
Sade goslagen- geworden; comige der nieuws: |_ Ren. 3den Januari 1843. FERGUS Veds. 3. van PRAAG, 
gierigenhaddendiem aan de deur der buwe- |'CABSTAFRS, aan H.F, WESENHAGEN , | F 
Qjkskamer zien afwijzen. De. gasten lachten }:van het Huis en Erf ‚ aan het Plein, @ Koop 9 
Guder elkander over, en-wilden weten, ‘hoe | bekend onder Qude-Wijk La. A. No. 49 | 50 : 
die-grap zeu-efloopen. „De deur was nu wijd. en Nieuwe Wijk ha. A. No. 97. Be (2374) Eene elegante BU GGY 
gpen , de-menigte drong de kamer-binnen — voor twee Personen, op eier 
Wielen , met deszelfs TUIGEN , voor eea 
Paard; te begigtigen ten Pakhuize van da 
— IMTHURN & BIXBRV ente bevrar 
Sen Dj 





EE’ 
Km 


en de eerste ‚-natuurlijk ,- die-het-bed na- Den ‘12den, :P. VAN „LEEUWEN, aan 
derde ‚was Don Antomio, die maaral|:BACHEL van MONGOMERIJ, van het 
to wel de strekken van dat-doadsbleeke | Huis-eu Erf, aan-de Finmermansstraat, 
gelaat „kende, ‘Esmeralda leefde nog,}Oude Wijk Ea. D. No. 825 en Nieuwe 
zij zag baren verleider, en het geschreeuw |-Wijk Ja. E. No. 301. 


van -hetkind deden den: bijstanders maar al — EER: ‚ 
te zeer -de ‘waarheid — ‚dit -vseeselijke |_-Den 15den. JAMES CARSTAIRS, aar 
Zuoneel-keanen. FFERGUS -CARSTAIRS. van 4 aandeel 
OREN in de Plantgadje Caledonia en Grond 
» »Ellendige V. sprak-zij „op Amtonio ‘Concordia, aan de:rivier Saramocca. ‚Fhet Publiek in het generaal te berigten , 
wijzende ‚rik schenk u -vergiffenis ! dach. Ee ee ed D dat in plaats van WOENS- en ZATIURe 
meeuw u in achtl-miju vader wil-— wget |_ ‘Idem. °C. A. RICHTER, ‘aan G. B. | DAGS, (volgens‘hunne instelling zederg 
« om lret leven -brengent” _… _IJANTZEN, van de Aelfte in-de Buiten-| 1835) van Vrijdag den 21ston dezer af, 
| rond Peu et Content, gelegen aan :de| hunne Couranten :des DINGS. en VRIJe 
bwegvan Quata, — J DAGSS zullen worilon uitgegeven. 
BY aans est Zijbevelen zichtbij dezen op nieuw is 


4 _SALN vAN PRAAG. 
{2434) Met, dankbetuiging voer tot dus 

verre gepotene gunsten, hebheu de under. 

geteekenden de eer hunne Ahonnenten em 





En Dit svaren hare: laatste: woorden. ‘Heer |- 
Jaas! in die verwenschte-kamer bevenden: 

zich twee bedrqgen — vrouwen rami pod | — 
on te sterven „deandere om vaor:altijdte |___C ee — — — EN 
entvlugten. “Taen de eerste oogenblikken | Den 15 ‘Samuarij 1849, :F. CARSTATRS: PKREMARIDO:, den OBN eG. — 
van hb dee eli dste ‘Hypothedk, :ten behoeve J. J. — —* 42 — 
werd er algerheen maâr: h o bores gevraagd „OOIJKAAS: Js. , vente vestigen op aan- ar) s | 

„naar zij was verdwenen, even als he deelen in de-Plantaadje-Galodenia en Grond — ———— —— 
Kind: Vriend, ‘weet gij. wie die Dotor ee Concordia , — bad ———— Oi Dijn Heer de Redacteur! / 

is „die zoo wreedaardig in hare eerste tiefdé| alsmede op de- herr ih-eigendom toebehoos | ars timen. willende -heanlen … bi he 

teleur gesteld werd.t— Ik washetzelvel ‘|rerideiprivé-Slaven;: > 55 cn ME alleen .willende -bepalen, bij het 
- „ — 14 entre; nn eer ef 


os ch veen Bap beu ak tE geen “de Sok jver Dax, án uw brad van 

c nam het kiúd in mijne armen-uiede| Idem. -6. 8. :CARSTATRS ; siste -Bappos | f5 Jätuarij ‘heeft geliëven mantemerken, 
— zina „waar mijn vader ‘mij | heek, — heise rare enof Apliodfraat Koopers van vaste goederen ak 

en volgenden dag kwam’ bezoeken, eti|en:te "vestigen op de Phantasdie A OOOES | die, — | 

wij beraamden. en: vonden ‘middelen om | ih ‘het ‘Opper-district ‘Nickerie, -alameda — — — den — — 
mij aan de magt mijns echtgereeté teónt-’ op: de ‘hem in "eigendom webetroesende: — — — — ie pro Ot. 
tiekken. Hij heeft sij :echtér nüoit:opge- [privé Slaven. … : — *_- vfiomder ‘boëgtoht ván eenen ‘Brúeder, eene 
ëischt, en kort daarna Kwam iK ‘naarl Parainaribò, din #7 :Tanwgrij 1842. Zuster. of Matie;— zpo wil ik. Als eige 
Frankrijk. Het is pu «een jaar:geleden, | De Griffier van het Geregishdf |-naar van Oaobelaate Huigen, alléén aans 
dat de vader van:Esmeralda, ‘Don’ — je Surinaur , imerken:; dat: niemand door di eliike 
Ántonáo' het leven benömen heeft — A van MEERTEN. ergelijke 
gelijk zij hefn ‘weerspeld had. Het kind’ de VAN-AVULESESe _ fhaudelingen’, te Kort kan Komen; wordt 
a Wi Tad. [de ‘Mbligstie „door eene. der opgenoemdq 


où ik‘aangenönten. Dat kind ‘heeft mij |T WIJKMEESTERS vac As 3 er 

én ones vot‘obbeuring verstrekt. 4 „| WIJKMEESTERS van Wijk E.,_ are | | 

clie tot opbauring verre. Maar. |vctasan data ap HEDEN den iden] persouma wiet betaald, dan kan het fie 
snijn vriend , wilt gi ij ‘vereenigen. ‘of vasta ‘goed aangewezen en per Exooutid 
worden verkocht, ent geen derde kan’ 


Ik bemin u; maar zijt gij verzekerd , dat dezer en volgende. dagen, de gewone, 
daardoor Iden, en dit kan ook niets tof 


jaarlijksche omschrijving zulen bewerk. 
do vermindering van onze geldswaarde 


er geene overblijfsels vän :geriegeûheid:uit [AAS 
vroegere dagen :bestaan-? kom, "wees op= stelligen. 
bijdragen, veelmin:de: schaarste aan gold. 
di za get ren’ worden. tet anr oen - * 


regt, ‘en-in plaats van eend ‘weduwe :te || sParpuaribo, den 49 Januari 1843. 


hebben, zult gij eene oude maagd van 

tegen en twintig jaran ‘hezitten.” ’ 

n berelk hi hadY Berdeawt keleefd |: we aient iik ashes — 5% 

jaren bereikt; hij bad le Jerdsand eee | zijnen hantorete bekomen zijt, geducen de | mesten’ 
evon zoo slede meeste jonge lieden daerl.|  e, verblijf derzelver Pachiet alhier „van-des)|: … - Stheepslijdingen. — 
Rijk zijnde eneen goed ditérlijk-hebbonde „| het ver elves Pachet alhier, vanden): … — Bekoepst)jdingen. 

had hij tweemaal eene zeis nhar: Parijs | morgens: tôt des, namiddage..4- usen; ale}. pi — 

gedaan ‚om zijne opvoeding te voltopijën.| aók,- dat ia ‘het: vervolg, niemand. aan) F BINNENGEKOMEN, Ae 
Kij was, ohì Läkén, haar Jtelë geweest ‚| goord Hil wordeli 'toekelaten , dat voóräten |.“ Det Trdèwdekde, do NA Am. Brik Sparsam, 
waar hij de schoorheden van Roig en| en gen Biklet, welke.ten sjoon antoref Kapt- G. We Vousland, van Boston, hebhende 2 

„Florence gezien‘had. Hij wilde niet, als} ee …_ _… … Jdagen reies-Pamsagiep; ‚do.Heer Edaard Caano]y, 

—— ere bijkon, ipaflên| De volgehde Parket wordt  verwackt |:wasse van: Bottland,hebte — — 
eval, zeggen, »dat hij van vroegere | — sande % nádeintAitass 41. — ——— — 

— — 
Kort daarna geleidde hij de scheonel eèho dbs SY: se Me reek end dend reede. 

Dolores naar beenie vente zeker, Pandmariba ; don OV Janwanij IBU, IKapt. A. 9» Angregen, naar Amiterdam , lading- 


"2 













f} (2436) De ondergeteekende berigt bij deze, 
jaan: bet geöerd Publiek, dat «de. noodige, 
“De -graaf had, eer: hij dé: gravin Jeerfle | informatien ; ten :opzigte: Van «de Rarsz 
ennen, dèn öuderdoim van vijf en dertig | Marg ‘Sram -Pacxar Company,” ton} 























dat: geene Esmeralda den avond van. F ©, J. FARWELL, — 509 vaten Shiken, 47 halen. achoone- en 1 bud 
huns kawelijksfeest kwam verstoren. … Agent, _“-— _ waile Katoeg, enne 
| — zen nn E Ei 5 an zien beek — — — — — EE — — s | 
“Te Paramaribo, ter Boekdrukkerij van BOON & . eeen de De 


